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Gleaming perfection
The geometry of the trapezium also provides the  
basis for the functional aesthetics of the faucets.  
The convenient handle not only gives the faucets  
their unmistakable character, it also makes them  
easier to operate. So you literally have everything  
to hand.
The washbasin mixers are available in two different 
sizes so that you can also find the correct one for  
every washbasin.

Glänzend ergänzt 
Die funktionale Ästhetik der Armaturen orientiert sich 
ebenfalls an der Geometrie des Trapezes. Der hand­
liche Bügel verleiht den Armaturen nicht nur ihren 
unverwechselbaren Charakter, sondern erleichtert 
auch die Bedienung. Damit haben Sie buchstäblich 
alles im Griff. 
Damit sich zu jedem Waschtisch auch der passende 
Waschtischmischer findet, gibt es diesen in zwei 
verschiedenen Grössen. 

La brillance en plus 
L’esthétique fonctionnelle de la robinetterie s’oriente 
également sur la géométrie du trapèze. Le levier 
maniable confère aux robinetteries non seulement leur 
caractère incomparable, mais facilite également  
la manipulation. Vous avez ainsi la maîtrise parfaite  
de tout.
Pour que chaque style de lavabo ait son mitigeur 
adéquat, deux tailles différentes sont proposées.

Un tocco di splendore 
Anche l’estetica funzionale dei rubinetti segue la geo­
metria del trapezio. La staffa manuale, oltre a donare 
ai rubinetti un aspetto inconfondibile, ne facilita l’uso.  
In questo modo avete letteralmente la situazione in 
pugno.
Il miscelatore per lavabo è disponibile in due diverse 
misure per essere abbinato ad ogni lavabo.
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1. 

Shower single-lever mixer

Duschenmischer

Mitigeur de douche

Miscelatore per doccia

2.

Bath single-lever mixer

Bademischer

Mitigeur de bain

Miscelatore da bagno

3.

Shower single-lever mixer

Duschenmischer

Mitigeur de douche

Miscelatore per doccia

4.

Roman tub filler

Wannenfüllkombination

Garniture de remplissage de 
baignoire

Rubinetteria per vasca

1.

3.

2.

4.

The right temperature – effortlessly: 
let it flow
For baths and showers too, modernaplus offers  
stylish, functional faucets for every situation.  
Let the water flow – and let yourself go.

XXX
Lassen Sies fliessen
Auch für Bad und Dusche bietet moderna-plus form­
schöne und funktionale Armaturen für jede Situation. 
Lassen Sie das Wasser fliessen – und sich gehen.

Un doigt de légèreté:
laissez couler
modernaplus propose également pour la baignoire et  
la douche des robinetteries fonctionnelles et aux jolies 
formes pour tous les styles. Laissez l’eau couler –  
et laissez-vous aller.

Dosare con facilità:
fatela scorrere
modernaplus propone anche per il bagno e la doccia  
rubinetti esteticamente belli e funzionali per qualsiasi  
ambiente. Fate scorrere l’acqua e lasciatevi andare.
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34154.1.004.111.1

Bidetmischer, Festauslauf 110 
mm, mit Ablaufventil

Bidet single-lever mixer, fixed spout 
110 mm, with pop-up waste

Mitigeur de bidet, bec fixe 110 mm, 
avec vidage

Miscelatore per bidet, bocca di 
erogazione fissa 110 mm, con piletta

31154.1.004.240.1

Standsäule Waschtischmischer, 
Schwenkauslauf 145 mm,  
ohne Ablaufventil

Standing column basin mixer, swivel 
spout 145 mm,  
without pop-up waste

Mitigeur de lavabo à bec rehaussé, 
bec orientable, saillie 145 mm,  
sans vidage

Miscelatore per lavabo a colonna 
integrata, bocca di erogazione  
orientabile, sporgenza 145 mm,  
con piletta

32154.7.004.146.1

Bademischer komplett, mit 
Kunststoffschlauch 1800 mm und 
Handbrause Aquajet Multi 

Bath single-lever mixer complete, 
with flexible hose 1800 mm and 
Aquajet Multi handspray

Mitigeur de bain complet, avec 
flexible synthétique 1800 mm et 
douche à main Aquajet Multi 

Miscelatore da bagno completo, 
tubo sintetico 1800 mm e doccetta  
a mano Aquajet Multi

32154.7.004.400.1

Bademischer, mit Verschraubungen 
aber ohne Zubehör

Bath single-lever mixer,  
with nuts but without accessories

Mitigeur de bain, avec raccords mais 
sans accessoires

Miscelatore da bagno, con raccordi 
ma senza accessori

110

16
0

36
4

m
ax

. 5
0

4818°54

33

G3/8

63

1 1/4"

145

31
8

45
5

23
5

M
ax

. 4
0

3/8"

18°
54.5

M34 x 1.5

M24 x 1

M10 x 1

11
4.

5

148

95

68

13
7-

16
9

1/2"

M28x1

109

1/
2"

3/4"

32154.6.004.000.1

Fertigmontage-Set für Unterputz-
Bademischer Simibox

Set for concealed bath mixer Simibox 
with diverter

Habillage extérieur pour mitigeur  
de bain encastré Simibox

Miscelatore da bagno ad incasso 
Simibox

33154.6.004.000.1

Fertigmontage-Set für Unterputz-
Duschenmischer Simibox

Set for concealed shower mixer 
Simibox

Habillage extérieur pour mitigeur  
de douche encastré Simibox

Miscelatore da doccia ad incasso 
Simibox

33154.7.004.146.1

Duschenmischer komplett,  
mit Kunststoffschlauch 1800 mm 
und Handbrause Aquajet Multi 

Shower single-lever mixer complete, 
with flexible hose 1800 mm and 
Aquajet Multi handspray

Mitigeur de douche complet, avec 
flexible synthétique 1800 mm et 
douche à main Aquajet Multi 

Miscelatore da doccia completo, 
tubo sintetico 1800mm e doccetta  
a mano Aquajet Multi

33154.7.004.400.1

Duschenmischer,  
mit Verschraubungen aber  
ohne Zubehör

Shower single-lever mixer, with nuts 
but without accessories

Mitigeur de douche, avec raccords 
mais sans accessoires

Miscelatore da doccia, con raccordi 
ma senza accessori
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32154.3.904.284.1

Wannenfüllkombination 3-Loch,  
ohne Platte

Roman tub filler 3-holes,  
without plate

Garniture de remplissage de 
baignoire 3 trous, sans plaque	

Rubinetteria per vasca, 3 fori, 
senza piastra

32154.3.004.284.1

Wannenfüllkombination 3-Loch,  
auf Platte

Roman tub filler 3-holes,  
on straight plate

Garniture de remplissage de 
baignoire 3 trous, sur plaque

Rubinetteria per vasca, 3 fori, 
su piastra

32154.1.004.146.1

Einloch-Bademischer komplett,  
mit Kunststoffschlauch 1800 mm 
und Handbrause Aquajet Multi , 
für Sockel 3.7098.5.004.300.1

One-hole bath single-lever mixer 
complete, with flexible hose  
1800 mm and Aquajet Multi  
handspray, for mounting Set 
3.7098.5.004.300.1

Mitigeur de bain mono trou complet, 
avec flexible synthétique 1800 mm  
et douche à main Aquajet Multi,  
pour socle 3.7098.5.004.300.1

Miscelatore da bagno completo 
monoforo, tubo sintetico 1800 mm 
e doccetta a mano Aquajet Multi, 
per base 3.7098.5.004.300.1

37098.5.004.300.1

Einbausockel für Einloch-Bade-
mischer 3.2154.1.004.146.1

Mounting set for one-hole bath single 
lever mixer 3.2154.1.004.146.1

Socle de montage pour mitigeur de 
bain mono trou 3.2154.1.004.146.1

Base di montaggio per miscelatore  
da bagno monoforo 
3.2154.1.004.146.1

37098.5.004.400.1

Mit verlängerten CU-Rohren  
von 40 cm

With extension of 40 cm

Avec rallonge de 40 cm

Con prolunga di 40 cm
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Waschtischmischer,  
Festauslauf 110 mm

Basin single-lever mixer,  
fixed spout 110 mm

Mitigeur de lavabo,  
bec fixe 110 mm

Miscelatore per lavabo, bocca di 
erogazione fissa 110 mm

31154.1.004.110.1

Ohne Ablaufventil

Without pop-up waste

Sans vidage

Senza piletta

31154.1.004.510.1

Ecototal+, ohne Ablaufventil

Ecototal+, without pop-up waste

Ecototal+, sans vidage

Ecototal+, senza piletta

31154.1.004.111.1

Mit Ablaufventil

With pop-up waste

Avec vidage

Con piletta

31154.1.004.511.1

Ecototal+, mit Ablaufventil

Ecototal+, with pop-up waste

Ecototal+, avec vidage

Ecototal+, con piletta

Waschtischmischer,  
Schwenkauslauf 145 mm

Basin single-lever mixer,  
swivel spout 145 mm 

Mitigeur de lavabo, bec orientable, 
saillie 145 mm

Miscelatore per lavabo, bocca 
di erogazione orientabile, 
sporgenza 145 mm 

31154.1.004.220.1

Ohne Ablaufventil

without pop-up waste

Sans vidage

Senza piletta

31154.1.004.520.1

Ecototal+, ohne Ablaufventil

Ecototal+, without pop-up waste

Ecototal+, sans vidage

Ecototal+, senza piletta

31154.1.004.221.1

Mit Ablaufventil

With pop-up waste

Avec vidage

Ccon piletta

31154.1.004.521.1

Ecototal+, mit Ablaufventil

Ecototal+, with pop-up waste

Ecototal+, avec vidage

Ecototal+, con piletta
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Alle arwa-class M Armaturen 
verfügen über die Ecototal 
Sparkartusche, die dank 
integrierter Mengen- und 
Temperaturbremsen wert-
volles Wasser und Energie 
spart. Dank Ecototal+, mit 
der Kaltwasserstellung in 
der Mitte, ist ein zusätzliches 
Energie Sparpotential vorhan-
den. Qualitätsarmaturen von 
SimilorGroup für Laufen.

All arwa-class M faucets are equi-
ped with the Ecototal cartridge, that 
saves valuable water and energy 
thanks to the integrated water 
flow and temperature restraints. 
Ecototal+, with the cold water lever 
positioned in the middle, allows addi-
tional energy savings. Quality faucets 
by SimilorGroup for Laufen.

Toute la gamme de robinetterie 
arwa-class M est dotée de la car-
touche Ecototal, qui grâce aux freins 
de débit et de température intégrés, 
permet une précieuse économie 
d’eau et d’énergie. Ecototal+, 
avec le levier d’eau froide dans 
l’axe central, permet un potentiel 
d’économie d’énergie supplémen-
taire. Robinetterie de qualité de 
SimilorGroup pour Laufen.

Tutti i rubinetti arwa-class M sono 
provvisti della cartuccia di rispar-
mio Ecototal che, grazie a speciali 
limitatori della quantità e della tem-
peratura, permettono di risparmi-
are acqua ed energia preziosa. 
Inoltre, Ecototal+, con la posizione 
dell’acqua fredda nel centro, offre 
un ulteriore potenziale di risparmio 
energetico. Rubinetterie di qualità di 
SimilorGroup per Laufen.

moderna plus
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37898.0.000.000.1

Simibox
Unterputz-Einbaukörper für
Bade- und Duschenmischer

Concealed box for bath and
shower mixer

Corps encastré pour mitigeur
de bain et de douche

verborgen lichaam voor Bad- en 
Douchemengkraan

37998.0.003.000.1

Montagehilfe für Simibox 

Mounting aid for Simibox

Aide de montage pour Simibox

Vergadering steun voor Simibox

37998.0.000.500.1

Flansch für Simibox 

Flange aid for Simibox

Bride pour Simibox

Flens voor Simibox

37998.0.000.050.1

Verlängerungsset L = 25 mm 

Extension set L = 25 mm

Rallonge L = 25 mm

Verlengset L = 25 mm

37998.0.000.060.1

Verlängerungsset L = 50 mm 

Extension set L = 50 mm

Rallonge L = 50 mm

Verlengset L = 50 mm

Asia:
Roca Asia Ltd.
Room 2303, 23/F
148 Electric Road
North Point, Hong Kong
Tel.	 +852 250 624 38
Fax	 +852 250 624 92
laufenasia@hongkong.laufen.ch
www.laufen.com/export

Australia, New Zealand and  
Oceania:
ROCA Bathroom Products  
Australia P/L 
Suite 304, Level 3 
191 Clarence Street 
Sydney, 2000 
NSW, Australia 
Tel.	 +61 (2) 9290 2331 
Fax	 +61 (2) 9290 2786 
josep.royo@roca.net
www.laufen.com

Austria:
LAUFEN Austria AG
Mariazeller Strasse 100
A-3150 Wilhelmsburg
Tel.	 +43 2746 6060
Fax	 +43 2746 6060 380
office@at.laufen.com
www.laufen.co.at

Benelux:
LAUFEN Benelux B.V.
Postbus 2702
NL-3800 GG Amersfoort
Tel.	 +31 (0)33 450 20 90
Fax	 +31 (0)33 450 20 91
info@laufen.nl
www.laufen.nl
www.laufen.be

Bulgaria:
Roca Bulgaria AD
5, Pirotska Str.
1301 Sofia, Bulgaria
Tel.	 +359 02 93 05 910
Fax	 +359 02 93 05 918
office.sofia@bg.roca.net
www.roca.com

China:
Roca Sanitary Trading  
(Shanghai) co. Ltd
Room 503-505, City Gateway
No. 396 North Caoxi Road
Shanghai 200030, China
Tel.	 +86 21 3368 8822
Fax	 +86 21 3368 8299
enquiries@roca.net.cn
www.roca.cn

Croatia, Serbia, Bosnia,  
Herzegovina:
LAUFEN CZ s.r.o.
Jagodno 102
10415 Novo Čiče
Hrvatska
Tel./Fax	 +385 1 619 56 76
office.zagreb@hr.laufen.com
www.laufen.com/hr

Czech Republic:
LAUFEN CZ s.r.o.
V Tůních 3/1637
120 00 Praha 2
Tel.	 +420 296 337 711
Fax	 +420 296 337 713
marketing@cz.laufen.com
www.laufen.com/cz

Estonia, Latvia:
LAUFEN CZ s.r.o.
Pae 25-8
Tallinn, 11414
Estonia
Tel./Fax	 +372 6 215 569
office.tallinn@ee.laufen.com
www.laufen.com

France:
LAUFEN France
19-21, rue de Bretagne
Z.I. des Béthunes
F-95310 St-Ouen-L’Aumône Cedex
Tel.	 +33 1 34 40 39 31
Fax	 +33 1 30 37 02 65
commercial@laufen-france.com
www.laufen.com/fr

Germany:
Roca GmbH
Vertrieb LAUFEN
Feincheswiese 17
56424 Staudt
Tel.	 +49 26 02 / 94 93 33
Fax	 +49 26 02 / 94 93 355
info.staudt@de.laufen.com
www.laufen.com/de

Hungary:
LAUFEN CZ s.r.o.
Ördögárok u. 121
H-1029 Budapest
Magyarország
Tel.	 +36 1 376 96 24
Fax	 +36 1 376 96 24
office.budapest@hu.laufen.com
www.laufen.com

Italy:
LAUFEN Italia s.r.l.
via G. Matteotti, 157
I-20082 Binasco (MI)
Tel.	 +39 02 900 16 01
Fax	 +39 02 905 22 19
info@laufen.it
www.it.laufen.com

Lithuania:
LAUFEN CZ s.r.o.
Užupio g. 30
Vilnius, 01203
Lietuva
Tel.	 +370 5 215 30 76
Fax	 +370 5 215 30 86
office.vilnius@lt.laufen.com
www.laufen.com/lt

Morocco:
Roca Maroc, S.A.
route de Marrakech, km 2,5
BP 571, 26000 Settat
Tel.	 +212 5 23 40 59 41
Fax	 +212 5 23 40 59 42
www.roca.com

Nordic:
Laufen Nordic ApS
Torvet 15, Baghuset
DK-4600 Køge
Tel.	 +45 56 287 287
Fax	 +45 56 287 237
info@dk.laufen.com
www.laufen.com

North America:
Laufen Bathrooms North America
11190 NW 25th Street 
Miami, FL 33172 
USA 
Toll free phone	+1 (866) 696-2493
			   +1 (305) 357-6130
Toll free fax	 +1 (866) 264-7622 
usa@laufen.com
canada@laufen.com
www.laufen.com/usa
www.laufen.com/canada

Poland:
Roca Polska Sp. z o.o.
ul. Wyczółkowskiego 20
44-109 Gliwice
Tel.	 +48 32 339 41 00
Fax	 +48 32 339 41 01
biuro@roca.pl
www.laufen.pl

Portugal:
Roca, S.A., Portugal
Apartado 575, Ponte da Madalena
2416-905 - Leiria, Portugal
Tel.	 +351 244 720 000
Fax	 +351 244 722 373
marketing.le@pt.roca.net
www.laufen.pt

Romania:
Roca Obiecte Sanitare Srl 
1, Preciziei Blvd. District 6 
062202 Bucharest                                                              
Tel./Fax	 +40 318 222 310                                                  
Mobil		 +40 213 181 418                                                    

Russia:
Roca Rus
Promyshlennaya Str. 7, Tosno
Leningrad region, 187000, Russia
Tel.	 +7 812 347 94 49
Fax	 +7 812 347 94 50
office.moscow@ru.laufen.com
www.laufen.ru

Roca Rus
Elektrodnaya Str. 9, 
Moscow, 111524, Russia
Tel.	 +7 495 956 33 30
Fax	 +7 495 234 07 97
office.moscow@ru.laufen.com
www.laufen.ru

Slovakia:
LAUFEN SK s.r.o.
S̆tefanovic̆ova 12
811 04 Bratislava
Tel.	 +421 2 526 210 24
Fax	 +421 2 526 210 25
office.bratislava@sk.laufen.com
www.laufen.com/sk

Slovenia, Montenegro,  
Macedonia, Albania, Kosovo:
LAUFEN CZ s.r.o.
Ul. Ivana Regenta 2
SI-6310 IZOLA, Slovenia
Tel.	 +386(0)5 640 12 12
Mob.	+386(0)31 342 567
Fax	 +386(0)5 640 12 12
office.ljubljana@si.laufen.com

Spain:
LAUFEN
Av Diagonal 513
08029 Barcelona
Tel.	 +34 93 366 12 00
Fax	 +34 93 430 20 19
infosan@roca.es
www.laufen.es

Switzerland:
Keramik Laufen AG
Wahlenstrasse 46
CH-4242 Laufen
Tel. 	 +41 61 765 75 75
Fax	 +41 61 766 56 53
forum@laufen.ch
www.laufen.ch

Similor AG
Wahlenstrasse 46
CH-4242 Laufen
Customer Service 0848 000 166
Tel. 	 +41 61 765 73 33
Fax 	 +41 61 765 73 34
info@similorgroup.com
www.similorgroup.com

Ukraine:
LAUFEN CZ s.r.o. Ukraine
Kiev 04128
19, Ak. Tupoleva str., office „Laufen“ 
Tel.	 +380 44 499 0620
Fax	 +380 44 499 0621
office.kiev@ua.laufen.com
www.laufen.net.ua

United Kingdom and Ireland:
LAUFEN Ltd.
c/o Roca Ltd.
Samson Road
Hermitage Industrial Estate
Coalville
Leicestershire
LE67 3FP
Tel.	 +44 (0)1530 510007
Fax	 +44 (0)1530 838949
info@uk.laufen.com
www.laufen.co.uk

Export:
LAUFEN Bathrooms AG
Wahlenstrasse 46
CH-4242 Laufen
Tel.	 +41 61 765 76 09
Fax	 +41 61 761 10 20
export@laufen.ch
www.laufen.com/export

Headquarters:
LAUFEN Bathrooms AG
Wahlenstrasse 46
CH-4242 Laufen
Tel.	 +41 61 765 71 11
Fax	 +41 61 761 36 60
feedback@laufen.ch
www.laufen.com
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